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Vézeni Gtenafi,

S konéicim rokem 2011 uzavirame jednu dlou-
hou kapitolu vydavani Zpravodaje, jehoz prvni éislo
vySlo v roce 1996. Daldi, uz 15. roénik zaéne vy-
chazet jednak v nové grafické Upravé, jednak bude
k dispozici pouze v elektronické podobé.

K této zméné nas vedou zejména dva dlvody.
Prvnim z nich je celkovad zména grafické podoby
muzejnich tiskovin, o niz se mizete vice doCist
dale. Misto tisténého Zpravodaje bude od ledna
2012 vychézet tistény Program ZMP, ve kterém
vés budeme informovat o vSech nasich pfipravova-
nych akcich.

NOVY VIZUALNI STYL ZMP

Béhem nékolika pFistich let se ZMP chysta
uskuteénit fadu zasadnich zmén, jez maji vést
k proméné muzea v modernéjsi, otevienéjsi a dy-
Evropé. Soucasti tohoto planu je i celkova zména
pfistupu ke komunikaci s potencialnimi navstévniky
— domédcim i zahrani¢nim publikem. V tomto ohledu
muzeum usiluje o rozvoj ucinné komunikaéni
strategie, jez pfedpoklada zavedeni osobitého vizu-
alniho stylu odpovidajiciho pozadavkim dynamické
a oteviené kulturni instituce, jez svoji pritomnosti
dominuje historické Ctvrti proslulého prazského
Zidovského Mésta.

Cilem zmény vizudlniho stylu muzea je pred-
stavit Zidovské muzeum jako instituci, kterd neni
obréacena pouze do minulosti, ale je otevfena i sou-
Casnému déni, a predevsim soucasnému navstév-
nikovi. Novy vizualni styl Zidovského muzea
v Praze respektuje vyjimeénost této instituce; spise
nez o vaznost ve smyslu dlirazu na tragické aspek-
ty Zidovskych d&jin, jez muzeum ne-
pochybné vyrazné reprezentuje, jde
i 0 vyzdvizeni svétového vyznamu
muzea, jedineCnosti jeho historie,
a predevsim sbirek.

Vizuélni styl Zidovského muzea
v Praze pfedstavovalo dosud vlast-
né pouze logo, které pro muzeum
pfed vice neZ patndcti lety vytvofil
grafik Milan Jaro$. Dosavadni navi-
gacni systém, webové stranky ani
muzejni tiskoviny nebyly vzajemné
graficky provazany. V novém vizual-
nim stylu nam jde o komplexni poje-
ti tvafe muzea, jeZ umozni provazani
uvedenych prvk(, bude pusobit
nezaménitelné a souCasné umozni
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Dear readers,

After 15 years in print, our newly designed
newsletter will now be available only in electronic
form. This is in line with an overhaul of the visual
style and graphic design of our printed material,
which is described below. Instead of a printed
newsletter, there will be a printed programme
of forthcoming events from January 2012 onwards.

NEW VISUAL STYLE FOR THE JEWISH
MUSEUM IN PRAGUE

Over the next few years, we will be carrying
out a number of fundamental changes with a view
to transforming the Jewish Museum into a more
modern, open and dynamic centre of Jewish
culture. This will also involve an overall change in
the way we communicate with potential visitors
from the Czech Republic and abroad. In this regard,
we are seeking to develop an effective commu-
nications strategy based on the introduction of a
distinctive visual style that meets the requirements
of a dynamic and open cultural institution whose

presence dominates Prague’s historic Jewish
Quarter.

The Jewish Museum has changed its visual
style in order to better reflect its identity as an
institution that is not only focused on the past but
is also open to what is happening in the present
and, in particular, is responsive to visitor needs.
Its new visual style respects the unique nature
of this institution; rather than emphasizing the
tragic aspects of Jewish history — which the muse-
um also undoubtedly represents — the main goal
is to highlight the museum’s international impor-
tance, remarkable history and unique collections.

ZIDOVSKE

MUZEUM
V PRAZE

Nové logo Zidovského muzea v Praze.
New logo for the Jewish Museum in Prague.




dal$i rozvoj a obmény v zavislosti na nutnosti rea-
govat na nové vyzvy.

Autorem nového vizuélniho stylu ZMP je grafik
Jan Jiskra, jehoz navrh zvitézil v soutézi s ostatnimi
oslovenymi grafiky.

Nové logo ZMP

Zé&kladnim kamenem kazdého vizudlniho stylu
je samozFejmé logo. S&m autor nového loga ZMP
Jan Jiskra o ném fika ,Znacka je slozena ze tfi cha-
rakteristicky utvarenych pruhd, které jsou zaroven
schrankou pro ndzev muzea ve vSech jeho jazyko-
vych mutacich. Trojka pfitom svou Ciselnou symbo-
likou hraje vyznamnou roli v Zidovské tradici.
Tvarové usporadani znacky neni vazano na konk-
rétni symboliku, zadmérné nesleduje popisny
charakter, prvoplanové zaloZeny na zobrazeni
konkrétnich redlii. Jeho zdroje jsou vytvamné a poci-
tové... Zdanlivé robustni forma znacky je odlehéena
systémem vétSinové nepravouhlych linii vSech tif
segmentl (pruhd). Unikatni a svou formou moderni
tvar znacky je kompaktni a kompatibilni jak v ramci
svého vizualniho stylu, tak v prostfedi ciziho desig-
nu.“ V barevné (zékladni) varianté jsou vSechny tfi
pruhy zakonéeny barevnymi krystaly”, které mo-
hou pfedstavovat vybrouSené démanty Zzidovské
kultury. Dodejme, Ze svym abstraktnim pojetim
se nové logo ZMP fadi vedle podobné pojatych
znadek napf. Zidovského muzea v New Yorku,
San Franciscu ¢i Berliné.

Novy navigacni systém

V rdmci promény muzea usilujeme i o lepsi
orientaci navstévnikd. Budovy muzea jsou roztrou-
geny v celém prostoru prazského Zidovského
Mésta, proto je nutné muzejni prohlidkovy okruh
vyznagit pomoci jednotného vizualniho stylu. Prvni
viditelnou zménou je nové oznaceni objektl
muzea. Nové poutace chtéji svou vyraznou barev-
nosti pfipoutat pozornost, zaroven diky zfetelnym
nazvim jednotlivych objektd umoziuji snadnou
orientaci.

Klausova synagoga
Klausen Synagogue
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Novy poutaé u Klausové synagogy.
New eye-catching poster at Klausen Synagogue.

Until now, the museum has had no uniform
visual style (apart from its logo, which was de-
signed more than 15 years ago by Milan Jaro$) and
there has been no graphic consistency in its visitor
orientation system, website and printed materials.
The new visual style creates a comprehensive
image of the museum which will bring together its
various features, make it instantly identifiable
and enable it to respond to the need for further
development and change. The new visual style
is designed by Jan Jiskra whose proposal was
the winning entry in a design competition.

New logo

The logo obviously is the basis of any visual
style. The designer of the Jewish Museum’s new
logo has the following to say about this: “This logo
consists of three — a significant number in Jewish
mysticism — variously shaped strips which incorpo-
rate the name of the museum in each of its lan-
guage versions. The arrangement of the shapes
is not related to any specific symbolism; it does not
serve to describe or depict anything specific.
Its sources are visual and emotional... The logo’s
apparently robust form is lightened by a pattern
of mostly non-rectangular lines in each of the three
segments. The unique modern shape is compact
and compatible both as part of its own visual style
and within a different design.” At the end of each
strip are colourful ‘crystals’, which may symbolize
the jewels of Jewish culture. It may be noted that
abstract logos are also used by the Jewish muse-
ums of New York, San Francisco and Berlin, among
others.

New visitor orientation system

The Jewish Museum is also seeking to
improve its orientation system for visitors. As the
museum’s buildings are scattered across the entire
area of Prague‘s Jewish Town, it is necessary that
the sign system for its tour route has a uniform
visual theme. The first noticeable change is the new
signage for the museum’s sites. Its new
colourful and eye-catching posters have
been designed both to attract attention and to
make it easier to find each site.

The museum’s information leaflets will
also be changing in accordance with the new
visual style; the priority will be a clearer
layout and a more attractive graphic design.

SOCIETY OF FRIENDS OF THE JEWISH
MUSEUM IN PRAGUE - VOLUNTEER
PROGRAMME

A volunteer programme has been
underway within the Society of Friends
of the Jewish Museum in Prague since the
autumn. This is intended for anyone who
wants to know how the museum works ‘from
the inside’, to take part in the museum’s
events, to learn something new and to help
the museum. This programme offers various
ways for volunteers to get involved in the
museum’s activities (for an overview, see
http://www.jewishmuseum.cz/doc/ zmp_za-
pojeni_dobrovolniku.pdf. The range of options
is not yet definitive, so it is recommended that
you regularly check out what's on offer. Even
if you don’t go for any of the options, you can
still join us — we will always try to find a satis-
fying way for you to become involved.

Information about our volunteer program-
me:

1) This is voluntary, unpaid work.

2) Becoming involved in the activities of a
world renowned cultural institution will give



Novy pouta¢ u Maiselovy synagogy.
New eye-catching poster at Maisel Synagogue.

V souladu s pravidly nového vizualniho stylu se
zméni i informacni letaky ZMP; prednosti nové
Upravy letakl je vétsi prehlednost i graficka pfitaZli-
vost.

NOVINKA VE SPOLECNOSTI PRATEL ZMP -
DOBROVOLNICKY PROGRAM

Od podzimu se v ramci Spole€nosti prétel roz-
bihé dobrovolnicky program, ktery je ur¢en kazdé-
mu, koho zajima, jak funguje muzeum ,zevniti,
kdo chce byt u toho, kdyZ se v muzeu néco déje,
kdo se chce dozvédét a naucit néco nového,
a zéroveni by chtél muzeu pomoci. Dobrovolnicky
program pod hlaviékou Spolecnosti piatel ZMP
nové nabizi rlizné moZznosti zapojeni dobrovolnikdi
do ¢innosti muzea (pfehled moznosti najdete na:
http://www.jewishmuseum.cz/doc/zmp_zapoje-
ni_dobrovolniku.pdf). Nabidka moznosti neni defini-
tivni, proto se vyplatiji pravidelné sledovat. | kdyz si
z aktudlni nabidky pravé nevyberete, urité se
s nami spojte, vzdy se budeme snaZit najit pro Vas
uplatnéni, které by Vas uspokojilo.

Zde je nékolik zakladnich informaci o dobrovol-
nickém programu:

1) Jde o dobrovolnou, tedy neplacenou praci.

2) Zapojenim se do Cinnosti svétové vyznamné
kulturni instituce nicméné ziskate zkusenosti, které
Vam mohou pomoci pfi hledani pracovniho
uplatnéni (pfipadné po dohodé s Vasi Skolou mlize
dobrovolné prace v ZMP poslouZit jako praxe).
Ziskate:

— referenci do Zivotopisu;

— jako dobrovolnik ZMP ziskévéte bezplatné ¢len-
stvi ve Spole¢nosti pratel ZMP, do jejihoz ramce
na$ dobrovolnicky program spada;

— dobrou startovni pozici pfi U¢asti ve vybérovych
Fizenich na volné pracovni mista v ZMP;

— vstup na vybrané akce ZMP zdarma;

- bonus pro nejlepsi dobrovolniky (napf. komento-
vand prohlidka depozitafe ¢&i restauratorskych
dilen).

3) Pro uplatnéni dobrovolnika v muzeu neni dllezi-
ty vék ani stupen &i zaméreni vzdélani, dulezita je
chut se zapojit.

4) Je dobré si rozmyslet, kolik ¢asu chcete dobro-
volnické praci vénovat. VétSinou plati, Ze ¢im déle
jste v dobrovolnickém programu zapojeni, tim Sirsi
uplatnéni najdete — s pfibyvajici praxi roste moz-
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you experience that can help you develop and learn
new skills while you're looking for a job; subject
to agreement from your school, voluntary work
at the museum can also count as work experience.
Benefits:

- CV enhancement;

- free membership of the museum’s Society of
Friends, which oversees the volunteer programme;
—a good starting position when applying for a job at
the museum;

- free entry to selected events organized by the
museum;

- bonuses for the best volunteers (e.g., a guided
tour of the museum’s depository or restoration
workshops).

3) Your age or level/focus of education are not
of importance for becoming involved as a volunteer
at the museum. What counts is an eager desire
to get involved.

4) It's a good idea to consider how much time you
want to devote to volunteering work. It is usually the
case that the longer you are active in the volunteer
programme, the broader the scope of your involve-
ment — the more experience you get, the more
opportunity you will have to get involved in more
interesting and specialist activities.

5) To ensure that our collaboration is mutually
beneficial, we will devote our time to you during
and after your training and, in return, we expect
a responsible approach from you.

How to apply:

1) Fill in the application form (available to download
at www.jewishmuseum.cz/cz/czspolecnost_dobro-
volnik.htm) — v anglictine?

2) Attach your CV

3) Send to barbora.patockova @jewishmuseum.cz

If you have any questions, please contact Barbo-
ra Patockovd, barbora.patockova@jewishmuse-
um.cz, 222 749 281.

What next:

1) After receiving your application form, we will con-
tact you to arrange a meeting at which we will dis-
cuss the details of your involvement.

2) We will arrange your starting date and the dura-
tion/extent of your involvement.

3) You will receive training relating to the nature of
your involvement — and then we can begin!

Our warm thanks go to all the volunteers who
are already helping us!



nost dostat se k zajimavéjsim a odbornéjsim ¢in-
nostem.

5) Aby naSe spoluprace byla oboustrannym pfino-
sem, budeme se Vam vénovat (nejen) pfi zaskole-
ni, a na oplatku od Vas ocekavame zodpovédny
pfistup.

Jak se pfihlasit:

1) Vypliite pfihlaSku (ke stazeni na www.jewish-
museum.cz/cz/czspolecnost_dobrovolnik.htm)

2) PriloZte strukturovany Zivotopis

3) VSe odeSlete na adresu barbora.patocko-
va@jewishmuseum.cz

V pfipadé jakychkoli dotazli se obratte na Barbo-
ru Pato¢kovou, barbora.patockova @jewishmuse-
um.cz, 222 749 281.

Jak bude spoluprace probihat?

1) Po odeslani pfihlasky se Vam ozveme a smlu-
vime si s Vami schiizku, na které si upfesnime
moznosti a podminky Vaseho zapojeni.

2) Domluvime se na zacatku a délce / intenzité
Vaseho zapojeni.

3) Podle povahy Vasi ginnosti v muzeu Vas zasko-
lime - a nase spoluprace mlze zacit!

Véem dobrovolnikiim, ktefi nam jiz pomahaji,
viele dékujeme!

AS PART OF EVENTS COMMEMORATING THE
70th ANNIVERSARY OF THE FIRST DEPORTA-
TIONS:

Screening of the film: THE LAST FLIGHT
OF PETR GINZ

The 24th of November marked 70 years since
the first transport was dispatched to the Terezin
ghetto, which had just been established by the
Nazis. Under the auspices of the Czech foreign
minister Karel Schwarzenberg in collaboration
with the public-benefit association OPONA,
the European Shoah Legacy Institute and the
Jewish Museum in Prague, a one-off screening
of the documentary The Last Flight of Petr Ginz
took place in the Spanish Synagogue on the eve
of this sad anniversary. This film is about an
extremely talented artistic boy, in whose tragic
fate Terezin played a key role. Among the
esteemed guests at the screening were the
Israeli Vice Prime Minister Moshe Yaalon and
the ambassadors of the United States, France and
Israel.

The Last Flight of Petr Ginz has been made by
Wake Forest's Documentary Film Program and the

Velvyslanec USA J.E. Norman Eisen pfi zahajeni slavnostni projekce filmu Posledni let Petra Ginze.
U.S. ambassador J.E. Norman Eisen at the launch of the screening of The Last Flight of Petr Ginz.

V RAMCI PRIPOMINKOVYCH AKCI k 70. vyroéi
prvnich deportaci mj. probéhlo:

Projekce filmu POSLEDNI LET PETRA GINZE

24. listopadu uplynulo 70 let od chvile, kdy
do nacisty pravé zfizeného terezinského ghetta
odjel prvni transport. V predvecer tohoto smutného
vyrodi se pod zastitou ministra zahranici Ceské
republiky Karla Schwarzenberga ve spolupraci
s obecné prospésnou spoleénosti OPONA, Evrop-
skym institutem odkazu $o0a a Zidovskym muzeem
v Praze uskuteénila ve Spanélské synagoze speci-
alni projekce dokumentu Posledni let Petra Ginze
0 umélecky nesmirné talentovaném chlapci, v jehoz
tragickém osudu hral Terezin jednu z hlavnich roli.
Projekci shlédli mezi jinymi vzacnymi hosty i misto-
pfedseda izraelské viady Moshe Yaalon, velvyslan-
ci Spojenych statti americkych, Francie a Izraele.

Film Posledni let Petra Ginze, jehoz premiéra
se uskuteCni az v pristim roce, vznikl v produkci
Programu filmovych dokumentl Wake Forest
University a Institutu dokumentarnich filmd Florid-
ské univerzity ve spolupraci se sestrou Petra
Ginze, Chavou Pressburger, uznavanou izraelskou
umélkyni.
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University of Florida’s Institute of Documentary
Films in association with Petr Ginz’s sister, the ac-
claimed Israeli artist Chava Pressburger. The film
doesn't officially premiere until next year.

Pinkas Synagogue opens its doors for the
anniversary of the first deportations of Protec-
torate Jews to Lodz and Terezin

Free access was provided to the Pinkas
Synagogue on the 16th of October and the 27th
of November as part of the commemorative events
marking the 70th anniversary of the first deporta-
tions of Protectorate Jews to Lodz and Terezin. On
both of these days, staff from the museum’s Shoah
History Department were on hand to help visitors
find their way around the memorial and to find
information about people listed in Terezin memorial
registers and in the museum’s database of Holo-
caust victims.

The Pinkas Synagogue memorial is usually
visited by people touring the entire Jewish Muse-
um. On these two days, however, the visitors were
members of the general public, many of whom had
never been there before. Many people looked for
the names of their parents, relatives, friends and



Otevreni Pinkasovy synagogy k vyroci deporta-
ce protektoratnich Zidi do LodZe a zahajeni
hromadnych deportaci do Terezina

V ramci pfipominkovych akci k 70. vyroci
zahajeni deportaci protektoratnich Zid do Lodze a
Terezina byla 16. fijna a 27. listopadu zpfistupnéna
zdarma Pinkasova synagoga.

V obou dvou dnech byly po celou dobu v tom-
to pamatniku pfitomni pracovnici Oddéleni pro déji-
ny $oa, ktefi pomahali navstévnikim s orientaci
v pamatniku, s vyhledavanim dat o zemfelych
v Terezinskych pamétnich knihach a databéazi obé-
ti.

Obvyklymi navstévniky Pinkasovy synagogy
jsou prevazné ti, kdo navstévu tohoto objektu zahr-
nuji do prohlidky celého Zidovského muzea. V tyto
dva dny tomu bylo jinak. Do synagogy se pfisla
podivat Siroka Ceska vefejnost, mnozi z pfichozich
navstivili pamatnik v Pinkasové synagoze poprvé.
Casto na zdech synagogy hledali své rodice,
pfibuzné, pratele a znamé. Napfiklad pani, ktera
po sedmdesati letech naSla odvahu a vydala
se zjistit, jaky byl osud jeji zidovské kamaradky
z détstvi. Dozvédéla se bohuZel, ze divka zemfela
spolu se svymi rodici v Osvétimi, a zarovef mezi
détskymi kresbami z Terezina, vystavenymi rovnéz
v Pinkasové synagoze, naSla dvé kresby své
kamaradky.

Pracovnikim Oddéleni pro déjiny Soa se pfi
dané piilezitosti podafilo od nékterych navstévnika
ziskat i cenné informace, dokumenty a fotografie
obéti Soa. Jednim z pfikladi mohou byt velice
vzacné dopisnice z ghetta v polské Izbici, odkud
byli lidé déle deportovani do vyhlazovacich tabord,
které zapUjcil k vyhotoveni kopii vnuk jejich pisatel-
ky.

V soucasné dobé se provadéji opravy napisli
v Pinkasové synagoze a dopisovani dodatku.
Na zakladé upozornéni jedné z navstévnic
na chybgjici jméno jejiho pfibuzného jsme pfedané
informace provéfili a chybéjici zaznam doplnili.

acquaintances on the synagogue walls. One
person, for example, had finally plucked up the
courage after 70 years and came to learn of the fate
of a childhood Jewish friend. Tragically, she dis-
covered that the girl had perished with her parents
in Auschwitz; the visitor also saw two drawings by
her friend among the Terezin children’s artworks
that are on display in the synagogue.

Staff from the Shoah History Department also
managed to find out valuable information from
some of the visitors, who brought documents and
photographs of Shoah victims with them. Among
these items is an extremely rare postcard from
the Izbici ghetto in Poland from where people were
deported to the death camps; the grandson
of the person who wrote the postcard has lent it to
the museum to make copies.
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27. listopadu pfisly do Pamatniku v Pinkasové synagoze i rodiny
s détmi.

People also brought their children to the Pinkas Synagogue
memorial on the 27th of November.

Jedna z dobrovolnic pomédha vyhledat jméno na zdi Pinkasovy

synagogy.

One of the volunteers helps to find a name on the synagogue wall.

Pamatnik v Pinkasové synagoze byl vytvoren
mezi léty 1954 — 1959 jako uzaviené pamétni
misto pro zidovskou komunitu. V dobé, kdy oficialni
politiku statu v0ci Zidovské komunité mizeme
chapat jako antisemitskou, to byl samo o sobé
velky uspéch. Pamatnik sice vznikl ve skrytu,
za zdmi synagogy, mimo vefejny prostor, ale jeho
otevfeni v ramci vyznamnych vyro€i z néj vefejny
prostor vytvafi. Doufdme, Ze pomize pfispét
k vétSimu zajmu Eeské spolecnosti o osudy zidov-
skych spoluob¢an(i v obdobi protektoratu.

PREZENTACE ZMP V BRUSELU

9. listopadu se v Prazském domé v Bruselu
konalo pracovni setkani zastupctl HI. mésta Prahy
s predstaviteli Evropské komise a Evropského
parlamentu zaméfené na moznosti ziskavani finan-
¢énich prostfedkl Evropské unie. Predstavitelé
magistratu pfedstavili potfeby mésta a cile, kterych
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At present, the inscriptions on the walls of the
Pinkas Synagogue are being supplemented and
repaired. A visitor brought our attention to the fact
that the name of one of her relatives was missing,
so we checked this information and added the
missing name.

The memorial was created between 1954 and
1959 as an enclosed commemorative site for the
Jewish community. This was quite an achievement
in itself as the official state policy towards the
Jewish community at the time may be regarded as
having been anti-Semitic. Although the memorial
was concealed from the public behind the syna-
gogue walls, its opening for this important anniver-
sary turned it into a public space. Hopefully, it will
make Czech society more interested in the fate
of Jewish fellow citizens during the period of Nazi
occupation.

MUSEUM PRESENTATION IN BRUSSELS

Prague City Hall officials and representa-
tives of the European Commission and European
Parliament met in the Prague House in Brussels on
the 9th of November to discuss the possibility
of gaining EU funding. Prague officials set out the
city’s needs and objectives it would like to achieve
in the next EU programming period (2014-2020).

Representatives of three institutions from the
fields of science, social services and culture were
also invited to the meeting — namely the Institute
of Physics at the Czech Academy of Sciences, the
Prague Centre of Social Services, and the Jewish
Museum in Prague as a cultural institution which
is actively involved in shaping the city space
and whose multicultural focus supports the idea of
European integration.

The Jewish Museum presented its transforma-
tion project in which it seeks to become a more
open cultural and educational centre and to break
out of the museum’s walls. The museum’s develop-
ment should also contribute to the development of
Prague, not only increasing its attraction as a tourist
destination but also improving the range of pro-



by hlavni mésto chtélo v novém programovacim
obdobi fondd EU pro roky 2014-2020 dosahnout.
K pracovnimu setkani byli pfizvani také za-
stupci i instituci za oblast védy, sociélnich sluzeb
a kultury. Oblast védy zastupoval Fyzikalni Ustav
Akademie véd Ceské republiky, své sociélni projek-
ty predstavilo Centrum socidlnich sluzeb Praha,
oblast kultury pak zastupovalo ZMP jako instituce,
kterd se aktivné podili na utvareni méstského pro-
storu a ktera zaroven svym multikulturnim zamére-
nim podporuje mySlenku evropské integrace.
Zidovské muzeum v Praze predstavilo svij
projekt transformace ve vice otevfené kulturni
a vzdélavaci centrum a snahu vystoupit ,za zdi*
muzea. Svym rozvojem ma ZMP pfispét k rozvoji
Prahy a zlepSeni nejen jeji turistické atraktivity, ale
také zkvalitnéni programové nabidky pro obyvatele
hlavniho mésta. Muzeum béhem pracovniho
setkani pfedstavil feditel Leo Pavlat coby mozného
budouciho silného partnera HI. mésta Prahy
v oblasti kultury a vzdélavani a jako vhodného
uchazeCe o zafazeni do dotaénich titulli fondd EU.

V ZIDOVSKEM MUZEU PRAVE PROBIHA
VYSTAVA FOTOGRAFIi KARLA CUDLINA
STRIBRNY PRILIV / SILVER TIDE

V muzejni Galerii Roberta Guttmanna byla pro-
dlouzena do 5. unora 2012. Vice informaci
k vystavé Ize najit na webovych strankach ZMP
na adrese hitp:/www.jewishmuseum.cz/cz/vysta-
vy/czkarelcudlin_stribrypriliv.htm

VYSTAVA VZPOMINKA...

Cernobilé fotografie Jindficha Buxbauma
z koncentracnich taborl Osvétim-Bfezinka a Treb-
linka. Autor se v nich vyrovndvé s osudem svého
otce, prezivsiho véznéni v Tereziné a Osvétimi-
Brezince.

Od 5. 1. v Pfednaskovém séale Oddéleni pro
vzdélavani a kulturu, Maiselova 15, Praha 1, vzdy
v po-¢t 10-15, pa 10-12, b&hem vecernich progra-
md a po domluveé.

ZPRAVY ZE VZDELAVACIHO A KULTURNIHO
CENTRA - od ledna Oddéleni pro vzdélavani
a kulturu

Novy nazev

Od ledna 2012 zatneme pro plvodni VKC
v Maiselové ulici 15 v Praze 1 pouzivat novy
nazev: ZMP - Oddéleni pro vzdglavani a kulturu.
Divod je jednoduchy: Postupem ¢asu se ukazalo,
ze mnoho lidi vnimalo VKC jako samostatnou insti-
tuci, a nikoli jako organickou sou¢ast Zidovského
muzea v Praze, coz jisté nebylo naSim zdmérem.
Nasim cilem naopak je, aby muzejni programova
nabidka neplsobila roztfi§téné. Muzeum tvofi
jeden celek, a tak by napfiklad navstévnici vystav
v Galerii Roberta Guttmanna méli souCasné védét,
Ze v muzeu jsou k vidéni i komorngjsi vystavy
v pfednaskovém séle v Maiselové ulici, a naopak,
navstévnici koncertll v Maiselové ulici by se méli
dozvédét, Ze dalsi koncerty se konaji také ve
Spanélské synagoze... Jde nam zkratka o zpfe-
hlednéni mésicni nabidky naSeho muzea, aby byla
zfejma v Uplnosti vech svych programd.

Novy prednaskovy cyklus

V lednu 2012 zahajujeme novy pfednaskovy
cyklus s nazvem ,Judaismus ocima Zidovskych
velikan(i, ktery pfinese portréty deseti Zidovskych
ucencl od stfedovéku az po soucasnost, z nichz
kazdy vytvofil jedineCnou vizi Zidovské tradice.
Ke kazdé prednasce budou k dispozici studijni
materidly. Zahajovaci pfednaska Stépana Lisého
probéhne 31. 1. 2012 a je vénovana Spanélskému
ucenci Bachjovi ibn Pakudovi (asi 1050 - 1120),
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grammes available to the city’s residents. At the
Brussels meeting, the museum’s director Leo
Pavlat presented the museum as a strong prospec-
tive partner of the City of Prague in the area
of culture and education and as a suitable recipient
of EU funding.

ON VIEW AT THE JEWISH MUSEUM
SILVER TIDE - EXHIBITION OF PHOTOGRAPHS
BY KAREL CUDLIN

This exhibition at the museum’s Robert
Guttmann Gallery has been extended until the 5th
of February 2012. For more information about the
show, see http://www.jewishmuseum.cz/en/akarel-
cudlin_stribmypriliv.htm

MEMORY EXHIBITION

Black & white photographs taken by Jindfich
Buxbaum in the former Auschwitz-Birkenau and
Treblinka concentration camps. With these pic-
tures, the photographer tries to come to terms with
the fate of his father, a survivor of the Terezin ghet-
to and Auschwitz.

Auditorium of the museum’s Department for
Education and Culture.

On view from the 5th of January in the Lecture
Hall of the Department for Education and Culture,
Maiselova 15, Prague 1, MON-THU, 10 am. - 3
p.m., FRI 10 a.m. - 12 p.m., during evening events
and by appointment.

NEWS FROM THE EDUCATION AND CULTURE
CENTRE - from January the Department for
Education and Culture

New name

As of January 2012, the Education and Culture
Centre (Maiselova 15, Prague 1) will be renamed:
Jewish Museum in Prague — Department for
Education and Culture. The reason is simply be-
cause many people had erroneously come to per-
ceive the centre as a separate institution rather
than a natural part of the museum. Our aim is to
ensure that the museum’s range of programmes
does not appear fragmented. The museum is an
integrated whole and as such, for example, visitors
to exhibitions at the Robert Guttmann Gallery
should know that there are also other small shows
on display in the museum’s lecture hall in
Maiselova Street, and people attending concerts at
the museum’s venue in Maiselova Street should
be aware that there are also other concerts that
take place in the Spanish Synagogue. In short, our
intention is to clarify the full range of our monthly
programmes.

New lecture series

In January 2012, we will be launching a new
lecture series, entitled “Judaism Through the Eyes
of Jewish Luminaries”, which will profile ten Jewish
scholars from the Middle Ages through to the pre-
sent, each one having created a unique vision of
the Jewish tradition. Study materials will be avail-
able for each lecture. The lectures will be in Czech.
The opening lecture will be given by St&pan Lisy
on the 31st of January 2012 and will focus on the
Spanish scholar Bahya ibn Paquda (c.1050 -
1120), who achieved fame with his primary work
Duties of the Heart, which tries for the first time to
systematize the ethical tenets of Judaism.

The lecture series has been put together with
the kind support of the Foundation for Holocaust
Victims.

LET’S TAKE UP THE TEREZIN BATON
FrantiSek Tichy, a teacher at a Prague high
school (gymnazium PFirodni Skola), has the follow-



ktery veel ve znamost zejména diky svému spisu
Povinnosti srdce, v némz se poprvé snazi systema-
tizovat etické uceni judaismu.

Prednéaskovy cyklus vznikl s laskavou podpo-
rou NFOH.

PREVEZMETE TEREZINSKOU STAFETU

FrantiSek Tichy, uitel gymnazia Pfirodni Sko-
la, informuje o mimofadném studentském projektu,
na némz se podili i ZMP:

JiZ od roku 2009 se s nasimi studenty vénuje-
me velmi detailné tematice Zivota a tvorby déti
a mladeze v terezinském ghettu. Domov 1 v L 417
nas zaujal nejen svou samospravou a podilem
chlapcl na organizaci spoleéného Zivota, ale i dnes
jiz proslulym Casopisem VEDEM, ktery vychazel
pod vedenim Petra Ginze a Kurta Kotouce kazdy
tyden témér dva roky. Proto jsme se ve spolupréci
s Pamatnikem Terezin a Marii Rut Kfizkovou roz-
hodli vytvofit webové stranky, vénované tomuto
Casopisu a zivotu na ,Jedniéce. A nezlistalo jen
u napadu, takze se béhem nékolik mésict na inter-
net dostalo nejen nékolik desitek clankl prepsa-
nych z VEDEM, ale i skeny téméf osmi set stran
tohoto ¢asopisu. Stranky mély velky ohlas a diky
anglické verzi i mnoho pFistupl z Ceska i ciziny.
Trochu nas ale mrzelo, Ze mladych lidi, ktefi o této
problematice védi, je stale velmi malo. A tak kon-
cem jara 2011 vznikl spontanné napad usporadat
soutéz, kterou bychom toto téma dnesnim néctile-
tym pfibliZili a predali jim alespon trochu z duchov-
niho a kulturniho bohatstvi, které je v terezinskych
Casopisech obsazeno. Hned od pocatku nam vysli
velkoryse vstfic pracovnici Zidovského muzea
v Praze i pan feditel Pavlat. A tak jsme prekonali
ostych a do akce se pustili. NeSlo nam ale primarné
0 soutéz déjepisnou a uz vibec ne Cisté védomost-
ni. Jiz nazev PREVEZMETE TEREZINSKOU
STAFETU poukazuje na to, Ze jsme se chtéli
dotknout vSech témat, ktera se tykala tématu Soa
(holocaustu) a Terezina a alesponi trochu je spojit
se souGasnym uvazovanim a Zivotem déti. Ugast-
nici 1. kola soutéZe (probihalo od 15. zafi do 15. fij-
na), ktefi mohli vyuzivat internet, knihy i vzpominky
svych prarodicli, se tedy nejen seznamovali s proti-
Zidovskymi opatfenimi nebo spravné fadili histo-
rické udalosti, ale také zjistovali vyznam dnes jiz
zapomenutych prvorepublikovych nebo terezin-
skych slov, psali si vlastni fiktivni denik z doby pro-
tektoratu, dopis z ghetta o 30-ti slovech, pfemysle-
li, co by si shalili do transportu, kdyby probihal
v dnedni dobé, nebo fesili matematickou ulohu,
kterou Petr napsal pro své kamarady do VEDEM.

Zpocatku jsme méli trochu strach, jaky zajem
0 soutéz bude, ale nakonec skuteCnost predCila
nase ocekavani - zapojilo se 125 fesitelll z 24 Skol
z rliznych mist republiky. A i kdyz zavér 1. kola byl
jen jakysi poloCas (2. kolo stale probihd), rozhodli
jsme se 40 nejlepsich pozvat do Prahy na slav-
nostni vyhlaseni. To probéhlo 28.listopadu v pro-
storach Zidovského muzea. 35 finalist (na nékteré
dolehly nemoci) dorazilo i se svym doprovodem
z nejrizngjsich mist Ceska (mj. Plzng, Zdaru nad
Sazavou, Polnicky, Nového JiCina, Ostravy,
Pribrami, Humpolce, Kutné Hory a dalSich mist).
Ugastniky privital Feditel Zidovského muzea dr. Leo
Pavlat, nasledoval program v Pinkasové synagoze
ahra v ulicich Zidovského mésta. Béhem téchto ak-
tivit, zaméfenych opét na téma holocaustu a Zidov-
skych déjin a kultury, pracovali soutéZici ve skupi-
néch, diky éemuz se sezndmily déti z nejrliznéjsich
mist. Poté se vSichni pfesunuli do Vzdélavaciho a
kulturniho centra Zidovského muzea, kde po obéer-
stveni probéhlo vyhlaseni vysledkl soutéze. Ceny
soutézici prevzali z rukou pamétnik(i holocaustu -
Michaely Vidlakové, Tomana Broda a Tommyho
Karase. Také vyslechli pozdrav od sestry Petra
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ing to say about an extraordinary student project,
to which the Jewish Museum has also contributed:

“Since 2009, we and our students have been
focusing in great detail on the life and work of chil-
dren and young people in the Terezin ghetto. Home
No. 1 at Building L 417 interested us not only
because of its self-government and the boys’
contribution to the organization of social life there,
but also because of the now famous magazine
“VEDEM” (IN THE LEAD), which was published
every week for almost two years under the supervi-
sion of Petr Ginz and Kurt Kotou¢. This is why,
in association with the Terezin Memorial and Marie
Rut Kfizkova, we decided to create a website
focusing on this magazine and life at “Number
One”. In just a few months, several dozen tran-
scribed articles and almost 800 scanned pages
from the “VEDEM” magazine were made available
on the internet. The website met with great interest
and has received many hits from the Czech
Republic and abroad, as the material has also been
translated into English. However, we regretted
somewhat that there are still very few young people
who know about this topic. This is why, at the end
of the spring of 2011, we came up with the sponta-
neous idea of holding a competition with a view
to drawing the attention of young people to this
topic and to showing them at least some of the spi-
ritual and cultural riches contained in Terezin ma-
gazines. Staff at the Jewish Museum in Prague and
its director, Mr. Pavlat, were generously supportive
to us from the very outset. And so we overcame our
diffidence and embarked on the project.

It was not our primary intention, however, to
organize a history competition, let alone a purely
knowledge-based one. The very title of the project,
LET'S TAKE UP THE TEREZIN BATON, indicates
that we wanted to touch upon all topics relating
to the Shoah (Holocaust) and Terezin and, at least
in part, to relate them to the present-day reflections
and lives of children. Making use of the internet,
books and their grandparents’ recollections, the
participants of the first round of the competition
(between the 15th of September and the 15th of
October) learned about the anti-Jewish measures
in place at the time and were able to classify histor-
ical events in chronological order. They also dis-
covered the meaning of now forgotten words from
the First Republic of Czechoslovakia and Terezin,
wrote their own fictional diary from the Nazi
Protectorate period, as well as a 30-word letter from
the ghetto, contemplated what they would pack with
them if they were to be deported, and solved
a mathematics problem that Petr Ginz had written
for his friends in the “VEDEM” magazine. At first
we were a little concerned about what kind of
interest there would be in the competition, but
in the end our expectations were surpassed,
as 125 people from 24 schools from throughout
the Czech Republic got involved. While the second
round was still under way, we decided to invite
40 of the best entrants to an awards ceremony
in Prague, which took place at the Jewish Museum
on the 28th of November. Thirty-five finalists
(five could not attend due to illness) came to
the ceremony from various places in the Czech
Republic, including Pilsen, Zdar nad Sazavou,
Polni¢ka, Novy Jicin, Ostrava, Pfibram, Humpolec
and Kutna Hora.

After being welcomed by the Jewish Museum
director, Leo Pavlat, the participants took part in a
programme in the Pinkas Synagogue and a game
in the streets of the Jewish Town. They got to know
each other by working together in groups during
these activities, which were also focused on the
Holocaust and Jewish history and culture. They
then went to the Jewish Museum’s Education and



Ginze Chavy Pressburger a od Jifiho Bradyho,
ktefi nad soutéZi prevzali zastitu, a spole¢né si zaz-
pivali Terezinskou hymnu.

Néasledovala beseda s pamétniky o jejich
Zivoté v dobé 1. republiky, za protektoratu a o okol-
nostech jejich deportace do terezinského ghetta,
doplnénd ukazkami z nejzajimavéjsich feSeni
1. kola. Na zavér shlédli ucastnici specialni projek-
ci filmu USA ,Posledni let Petra Ginze," exkluzivné
pro tento U¢el umoznénou americkymi producenty.

Velmi dékujeme vSem zucastnénym i vSem,
kdo nam s realizaci odpoledne pomohli, zvIasté ve-
deni Zidovského muzea a pamétnikim. Dik patii
ale i ucitelum, ktefi se svymi Zaky soutéZi a tématu
Soa vénovali, jakoZ i rodi¢im a dal$im rodinnym
pfislusnikim. Jsme prekvapeni, kolik mladych lidi
téma a poselstvi déti z Terezina oslovilo a doufame,
Ze nadSeni vydrZii do kol dalSich.”

VYZNAMNE NAVSTEVY

filen — z&stupkyné velvyslance Statu lzrael
ve Velké Britanii Talya Lador-Fresher

listopad - mistopfedseda vlady a ministr strategic-
kych zdleZitosti Statu |zrael MosheYaalon

Culture Centre, where the awards ceremony was
held after refreshments had been served. The
prizes were handed over by Holocaust survivors
Michaela Vidlakova, Toman Brod and Tommy
Karas. The participants were also greeted by
Chava Pressburger (Petr Ginz's sister) and Jifi
Brady, under whose auspices the competition was
held. They also sang the Terezin anthem together.
There was then a Q&A with Holocaust survivors
who talked about their lives during the First
Republic of Czechoslovakia between the wars and
during the Nazi Protectorate and about the circum-
stances surrounding their deportation to the
Terezin ghetto. Some of the most interesting
competition entries from the first round were also
featured. The session ended with a special screen-
ing of the U.S. film The Last Flight of Petr Ginz,
which was exclusively made possible for this event
by the American producers.

Our thanks go to all who took part and to all
who helped us put together this event — in particu-
lar the director of the Jewish Museum and the
Holocaust survivors. We would also like to thank
the teachers who devoted their time to the compe-
tition and to the topic of the Shoah with their
pupils, as well as their parents and other
family members. We were surprised to see
how many young people the topic and
message of the Terezin children spoke to.
We hope they retain their enthusiasm into the
next rounds.”

PROMINENT VISITS

October - Israel's Deputy Ambassador
to Britain Talya Lador-Fresher

November — Israeli Vice Prime Minister and
Minister of Strategic Affairs Moshe Yaalon

Ministr strategickych zaleZitosti Statu lzrael Moshe
Yaalon pfi névstévé Zidovského muzea.

Israeli Vice Prime Minister and Minister of Strategic
Affairs Moshe Yaalon visiting the Jewish Museum
in Prague.
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